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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения образовательной программы 

Выпускник, освоивший дисциплину, должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-1 готовностью осуществлять профессиональную коммуникацию в устной и

письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач

профессиональной деятельности

ОПК-2 готовностью использовать знание современных проблем науки и образования

при решении профессиональных задач

ОПК-4 способностью осуществлять профессиональное и личностное

самообразование, проектировать дальнейшие образовательные маршруты и

профессиональную карьеру

ПК-8 готовностью к осуществлению педагогического проектирования

образовательных программ и индивидуальных образовательных маршрутов

 

Выпускник, освоивший дисциплину:

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 студент должен должен уметь правильно слушать и понять аудиоматериалы, затем уметь говорить и

пересказать содержание аудиоматериалов на китайском языке;

 

 2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы высшего

образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел "Б1.В.ДВ.2 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 44.04.01 "Педагогическое образование (Мультилингвальные технологии раннего

развития детей)" и относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 1, 2, 3 курсах в 1, 2, 3, 4, 5 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 8 зачетных(ые) единиц(ы) на 288 часа(ов).

Контактная работа - 70 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 70 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 197 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 21 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 1 семестре; зачет во 2 семестре; зачет в 3 семестре;

отсутствует в 4 семестре; экзамен в 5 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1. Тема 1. семья 1 0 6 0 14
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N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

2. Тема 2. хобби 2 0 4 0 30

3. Тема 3. пекинская опера 3 0 5 0 8

4. Тема 4. китайская кухня 4 0 4 0 16

5. Тема 5. вечеринка 5 0 11 0 2

6. Тема 6. Семья 1 0 10 0 26

7. Тема 7. Хобби 2 0 4 0 30

8. Тема 8. Хобби 2 0 2 0 30

9. Тема 9. Вечеринка 5 0 11 0 3

10. Тема 10. Кухня 4 0 4 0 18

11. Тема 11. Семья 1 0 4 0 12

12. Тема 12. пекинская опера 3 0 5 0 8

  Итого   0 70 0 197

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. семья

Пиньинь(拼音):d, g, p, sh,ch, x, r, q, h, w,u,i,an,ie,ao,iu, eng, ong, ing; тоны(声调); лексики(词汇): 家庭(семья), 爸爸(папа)

妈妈(мама), 爷爷(дедушка по отцу), 奶奶(бабушка по отцу), 外公(дедушка по матери), 外婆(бабушка по матери), 哥哥(старший

брат), 弟弟(младший брат), 姐姐(старшая сестра), 妹妹(младшая сестра), 丈夫(муж), 妻子(жена), 孩子(дети),

房子(дом/квартира), 汽车(машина), 公交车(автобус), 幼儿园(детский садик), 书房(домашняя библиотека), 厕所(туалет),

客厅(гостиная), 卧室(спальня), 厨房(кухня),

Тема 2. хобби

иньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu, yu; тоны(声调); лексики(词汇): 爱好(хобби/интерес),

绘画(рисование), 听音乐(слушать музыку), 写毛笔字(писать китайскую каллиграфию кистью), 看戏剧(смотреть театр),

散步(гулять/прогулять), 旅行(путешествовать), 游泳(плавать), 踢足球(играть в футбол), 打篮球(играть баскетбол); 打排球(играть

в волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;

Тема 3. пекинская опера

Пиньинь(拼音):zhi, chi,shi, j,q,x, in, ing, u;тоны(声调);

лексики(词汇): 京剧(опера),净(Хуа-лянь, мужские персонажи с гримом лица ― пудра и тушь), 旦(Хуадань, амплуа

молодой кокетки/наложницы), 丑(комик);青衣(ЧиньИ, женское амплуа со скромной черной одеждой);打排球(играть в

волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;打篮球(играть баскетбол); 打排球(играть в волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;

Тема 4. китайская кухня

Пиньинь(拼音):b-p, d-t, g-k,j,q,x; тоны(声调); Лексики(词汇): 中餐 (китайское блюдо),

1. 菜名(название блюда): 北京烤鸭(пекинская утка), 食材(материалы для еды): 葱(зеленый лук), 姜(имперь), 蒜(часнок),

鸭子(утка), 花椒(душистый перец), 盐(соль); 2. 菜名(название блюда):宫保鸡丁(филе кур по гунбао);食材(материалы для еды):

鸡肉(филе курицы), 红辣椒(чили красные), 醋(уксус), 酱油(соевый соус), 糖(сахар), 盐(соль);

Тема 5. вечеринка

Пиньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu; тоны(声调); лексики(词汇): 晚会(вечер), 晚宴(вечерный ужин),

主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士 (госпожа), 红葡萄酒(красное

вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк), 二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе),

茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить), 告别(прощаться);

Тема 6. Семья

Пиньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu; тоны(声调); лексики(词汇): 晚会(вечер), 晚宴(вечерный ужин),

主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士 (госпожа), 红葡萄酒(красное

вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒女士 (госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄

Тема 7. Хобби

(вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

Тема 8. Хобби
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(вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

Тема 9. Вечеринка

(вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

Тема 10. Кухня

(вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

Тема 11. Семья

(вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

Тема 12. пекинская опера

вечер), 晚宴(вечерный ужин), 主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士

(госпожа), 红葡萄酒(красное вино), 白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк),

二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе), 茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить),

告别(прощаться);

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301).

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений".

Положение от 29 декабря 2018 г. № 0.1.1.67-08/328 "О порядке проведения текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации обучающихся федерального государственного автономного образовательного

учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет".

Положение № 0.1.1.67-06/241/15 от 14 декабря 2015 г. "О формировании фонда оценочных средств для

проведения текущей, промежуточной и итоговой аттестации обучающихся федерального государственного

автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный

университет"".

Положение № 0.1.1.56-06/54/11 от 26 октября 2011 г. "Об электронных образовательных ресурсах федерального

государственного автономного образовательного учреждения высшего профессионального образования

"Казанский (Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/66/16 от 30 марта 2016 г. "Разработки, регистрации, подготовки к использованию в

учебном процессе и удаления электронных образовательных ресурсов в системе электронного обучения

федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/11/16 от 25 января 2016 г. "О балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся

в федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/91/13 от 21 июня 2013 г. "О порядке разработки и выпуска учебных изданий в

федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего профессионального

образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"".
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 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 1

  Текущий контроль    

1

Контрольная

работа

ОПК-1 1. семья

2

Письменная работа

ОПК-2 1. семья

3 Тестирование ОПК-4 1. семья

   Зачет 

ОПК-1, ОПК-2, ОПК-4,

ПК-8 

 

Семестр 2

  Текущий контроль    

1

Письменная работа

ОПК-1 2. хобби

2

Контрольная

работа

ОПК-2 2. хобби

3 Тестирование ОПК-2 2. хобби

   Зачет 

ОПК-1, ОПК-2, ОПК-4,

ПК-8 

 

Семестр 3

  Текущий контроль    

1 Тестирование ОПК-1 3. пекинская опера

2

Контрольная

работа

ОПК-4 3. пекинская опера

3

Письменная работа

ОПК-2 3. пекинская опера

   Зачет 

ОПК-1, ОПК-2, ОПК-4,

ПК-8 

 

Семестр 4

  Текущий контроль    

1

Письменная работа

ОПК-4 4. китайская кухня

2 Тестирование ОПК-2 4. китайская кухня

3

Контрольная

работа

ОПК-2 4. китайская кухня

Семестр 5

  Текущий контроль    

1 Тестирование ОПК-4 5. вечеринка

2

Контрольная

работа

ОПК-2 5. вечеринка

   Экзамен 

ОПК-1, ОПК-2, ОПК-4,

ПК-8 

 

6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 1

Текущий контроль
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

1

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 3

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 2

Текущий контроль

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

1
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 3

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 3

Текущий контроль

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 1

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3

  Зачтено Не зачтено  



 Программа дисциплины "Китайский язык"; 44.04.01 Педагогическое образование; ассистент, б.с. Го С.. , доцент, к.н. (доцент)

Коноплева Н.В. 

 Регистрационный номер

Страница 9 из 20.

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

Семестр 4

Текущий контроль

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

1

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 2

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

3

Семестр 5

Текущий контроль

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 1

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Семестр 1

Текущий контроль

 1. Контрольная работа

Тема 1

Пиньинь(拼音):d, g, p, sh,ch, x, r, q, h, w,u,i,an,ie,ao,iu, eng, ong, ing; тоны(声调); лексики(词汇): 家庭(семья), 爸爸(папа)

妈妈(мама), 爷爷(дедушка по отцу), 奶奶(бабушка по отцу), 外公(дедушка по матери), 外婆(бабушка по матери), 哥哥(старший

брат), 弟弟(младший брат), 姐姐(старшая сестра), 妹妹(младшая сестра), 丈夫(муж), 妻子(жена), 孩子(дети), 房子(дом/квартира),

汽车(машина), 公交车(автобус), 幼儿园(детский садик), 书房(домашняя библиотека), 厕所(туалет), 客厅(гостиная), 卧室(спальня),

厨房(кухня), 餐桌(кухонный стол), 椅子(стулья), 盘子(тарелка), 碗 (чашка), 筷子(палочки), 刀(нож), 叉子(вилка);

 2. Письменная работа

Тема 1

Пиньинь(拼音):d, g, p, sh,ch, x, r, q, h, w,u,i,an,ie,ao,iu, eng, ong, ing; тоны(声调); лексики(词汇): 家庭(семья), 爸爸(папа)

妈妈(мама), 爷爷(дедушка по отцу), 奶奶(бабушка по отцу), 外公(дедушка по матери), 外婆(бабушка по матери), 哥哥(старший

брат), 弟弟(младший брат), 姐姐(старшая сестра), 妹妹(младшая сестра), 丈夫(муж), 妻子(жена), 孩子(дети), 房子(дом/квартира),

汽车(машина), 公交车(автобус), 幼儿园(детский садик), 书房(домашняя библиотека), 厕所(туалет), 客厅(гостиная), 卧室(спальня),

厨房(кухня), 餐桌(кухонный стол), 椅子(стулья), 盘子(тарелка), 碗 (чашка), 筷子(палочки), 刀(нож), 叉子(вилка);

 3. Тестирование

Тема 1

Пиньинь(拼音):d, g, p, sh,ch, x, r, q, h, w,u,i,an,ie,ao,iu, eng, ong, ing; тоны(声调); лексики(词汇): 家庭(семья), 爸爸(папа)

妈妈(мама), 爷爷(дедушка по отцу), 奶奶(бабушка по отцу), 外公(дедушка по матери), 外婆(бабушка по матери), 哥哥(старший

брат), 弟弟(младший брат), 姐姐(старшая сестра), 妹妹(младшая сестра), 丈夫(муж), 妻子(жена), 孩子(дети), 房子(дом/квартира),

汽车(машина), 公交车(автобус), 幼儿园(детский садик), 书房(домашняя библиотека), 厕所(туалет), 客厅(гостиная), 卧室(спальня),

厨房(кухня), 餐桌(кухонный стол), 椅子(стулья), 盘子(тарелка), 碗 (чашка), 筷子(палочки), 刀(нож), 叉子(вилка);

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. у вас большая семья? сколько человек?

2. как жизнь у вашей семьи?

3. сколько комнаты в квартире? описание свои квартире
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Семестр 2

Текущий контроль

 1. Письменная работа

Тема 2

иньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu, yu; тоны(声调); лексики(词汇): 爱好(хобби/интерес),

绘画(рисование), 听音乐(слушать музыку), 写毛笔字(писать китайскую каллиграфию кистью), 看戏剧(смотреть театр),

散步(гулять/прогулять), 旅行(путешествовать), 游泳(плавать), 踢足球(играть в футбол), 打篮球(играть баскетбол); 打排球(играть в

волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;

 2. Контрольная работа

Тема 2

иньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu, yu; тоны(声调); лексики(词汇): 爱好(хобби/интерес),

绘画(рисование), 听音乐(слушать музыку), 写毛笔字(писать китайскую каллиграфию кистью), 看戏剧(смотреть театр),

散步(гулять/прогулять), 旅行(путешествовать), 游泳(плавать), 踢足球(играть в футбол), 打篮球(играть баскетбол); 打排球(играть в

волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;

 3. Тестирование

Тема 2

иньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu, yu; тоны(声调); лексики(词汇): 爱好(хобби/интерес),

绘画(рисование), 听音乐(слушать музыку), 写毛笔字(писать китайскую каллиграфию кистью), 看戏剧(смотреть театр),

散步(гулять/прогулять), 旅行(путешествовать), 游泳(плавать), 踢足球(играть в футбол), 打篮球(играть баскетбол); 打排球(играть в

волейбол);打羽毛球(играть в бадмидон) ;

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. какие хобби у вас?

2. расскажите о свой хобби.

Семестр 3

Текущий контроль

 1. Тестирование

Тема 3

zhi, chi,shi, j,q,x, in, ing, u;тоны(声调); лексики(词汇): 京剧(опера),净(Хуа-лянь, мужские персонажи с гримом лица ― пудра

и тушь), 旦(Хуадань, амплуа молодой кокетки/наложницы), 丑(комик);青衣(ЧиньИ, женское амплуа со скромной черной

одеждой);

 2. Контрольная работа

Тема 3

zhi, chi,shi, j,q,x, in, ing, u;тоны(声调); лексики(词汇): 京剧(опера),净(Хуа-лянь, мужские персонажи с гримом лица ― пудра

и тушь), 旦(Хуадань, амплуа молодой кокетки/наложницы), 丑(комик);青衣(ЧиньИ, женское амплуа со скромной черной

одеждой);

 3. Письменная работа

Тема 3

zhi, chi,shi, j,q,x, in, ing, u;тоны(声调); лексики(词汇): 京剧(опера),净(Хуа-лянь, мужские персонажи с гримом лица ― пудра

и тушь), 旦(Хуадань, амплуа молодой кокетки/наложницы), 丑(комик);青衣(ЧиньИ, женское амплуа со скромной черной

одеждой);

 Зачет 

Вопросы к зачету:

1. вы послушали пекинская опера? и как чувствуйте?

2. кроме пекинская опера, какие китайские оперы знаете?

3. чем отличается пекинская опера и европейская опера?

Семестр 4

Текущий контроль

 1. Письменная работа

Тема 4

Chinese cuisine is one of my favourites. I know that it?s rather old and full of authentic traditions. Over the time there

were added some foreign ingredients, but the core of the cuisine remained unchanged.

Perhaps the most famous Chinese dishes include fried rice, sweet-and-sour chicken, Peking duck and turtle soup.

Chinese tea is also rather popular and full of useful features.

One of the basic principles of Chinese food is that it should consist of small pieces. Hence the two culinary secrets

include the right cut and proper roasting. All in all there are more than thirty ways of cooking there. Food can be quick

fried, fried in deep oil layer, cooked in water, vinegar or syrup, fried on low heat, stewed.

One of my favourite dishes is the sweet-and-sour chicken. In my opinion, this dish has a very tender taste and I could eat

it for lunch, dinner and breakfast.

It?s worth mentioning that Chinese people appreciate not only the taste of the dish they prepare, but also the color,

aroma and overall appearance. That?s why when we eat Chinese, we get aesthetic pleasure.
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In fact, it?s not a secret that most Chinese dishes are eaten with two chopsticks. It is rather convenient when you are

used to them. For example, my mum can?t hold them properly, so she prefers ordinary fork and knife instead. As for me, I

have recently learned how to use them, which is why I enjoy eating with chopsticks very much.

For those who try the Chinese for the first time I?d recommend a chicken noodle soup and fortune cookies.

 2. Тестирование

Тема 4

Chinese cuisine is one of my favourites. I know that it?s rather old and full of authentic traditions. Over the time there

were added some foreign ingredients, but the core of the cuisine remained unchanged.

Perhaps the most famous Chinese dishes include fried rice, sweet-and-sour chicken, Peking duck and turtle soup.

Chinese tea is also rather popular and full of useful features.

One of the basic principles of Chinese food is that it should consist of small pieces. Hence the two culinary secrets

include the right cut and proper roasting. All in all there are more than thirty ways of cooking there. Food can be quick

fried, fried in deep oil layer, cooked in water, vinegar or syrup, fried on low heat, stewed.

One of my favourite dishes is the sweet-and-sour chicken. In my opinion, this dish has a very tender taste and I could eat

it for lunch, dinner and breakfast.

It?s worth mentioning that Chinese people appreciate not only the taste of the dish they prepare, but also the color,

aroma and overall appearance. That?s why when we eat Chinese, we get aesthetic pleasure.

In fact, it?s not a secret that most Chinese dishes are eaten with two chopsticks. It is rather convenient when you are

used to them. For example, my mum can?t hold them properly, so she prefers ordinary fork and knife instead. As for me, I

have recently learned how to use them, which is why I enjoy eating with chopsticks very much.

For those who try the Chinese for the first time I?d recommend a chicken noodle soup and fortune cookies.

 3. Контрольная работа

Тема 4

Chinese cuisine is one of my favourites. I know that it?s rather old and full of authentic traditions. Over the time there

were added some foreign ingredients, but the core of the cuisine remained unchanged.

Perhaps the most famous Chinese dishes include fried rice, sweet-and-sour chicken, Peking duck and turtle soup.

Chinese tea is also rather popular and full of useful features.

One of the basic principles of Chinese food is that it should consist of small pieces. Hence the two culinary secrets

include the right cut and proper roasting. All in all there are more than thirty ways of cooking there. Food can be quick

fried, fried in deep oil layer, cooked in water, vinegar or syrup, fried on low heat, stewed.

One of my favourite dishes is the sweet-and-sour chicken. In my opinion, this dish has a very tender taste and I could eat

it for lunch, dinner and breakfast.

It?s worth mentioning that Chinese people appreciate not only the taste of the dish they prepare, but also the color,

aroma and overall appearance. That?s why when we eat Chinese, we get aesthetic pleasure.

In fact, it?s not a secret that most Chinese dishes are eaten with two chopsticks. It is rather convenient when you are

used to them. For example, my mum can?t hold them properly, so she prefers ordinary fork and knife instead. As for me, I

have recently learned how to use them, which is why I enjoy eating with chopsticks very much.

For those who try the Chinese for the first time I?d recommend a chicken noodle soup and fortune cookies.

Семестр 5

Текущий контроль

 1. Тестирование

Тема 5

Пиньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu; тоны(声调); лексики(词汇): 晚会(вечер), 晚宴(вечерный ужин),

主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士 (госпожа), 红葡萄酒(красное вино),

白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк), 二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе),

茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить), 告别(прощаться);

 2. Контрольная работа

Тема 5

Пиньинь(拼音):h,d-t,m,l,x,y,z,ing,ue,ua,ao, ai, iu; bi, zi, ju, lv, qiu; тоны(声调); лексики(词汇): 晚会(вечер), 晚宴(вечерный ужин),

主人(хозяйн), 客人(гость), 熟人(знакомый), 漂亮(красивый), 姑娘(девушка), 先生(господин), 女士 (госпожа), 红葡萄酒(красное вино),

白葡萄酒(белое вино), 白酒(белая водка), 鸡尾酒(коктейль), 威士忌(виски), 白兰地(коньяк), 二锅头(ерготоу), 五粮液(Улянъе),

茅台(Маотай), 社交(общение), 聊天(разговор), 问好(здороваться); 致谢(благоадрить), 告别(прощаться);

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

1. Напишите транскрипцию и перевод следующих иероглифов:

词典

书柜

经济

政治

黄瓜

2. Теоретический вопрос.

3. Выскажетесь на тему:

我的屋子。
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4. Переведите на китайский язык следующие предложения:

Студенты стран института стран Азии и Африки учат не только английский язык, но и китайский.

Баранина, говядина, курятина ? всѐ вкусно.

Машина, купленная мамой, очень дорогая.

Не все из нас станут китаистами.

6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".

56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 1

Текущий контроль

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

1 20

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

3 10

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 2

Текущий контроль

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

1 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 20
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Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

3 10

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 3

Текущий контроль

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

1 20

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 20

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

3 10

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

Семестр 4

Текущий контроль

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

1 10

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

2 10

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

3 10

Семестр 5

Текущий контроль

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

1 10
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Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины

(модуля) 

7.1 Основная литература:

Китайский язык: фонетика, иероглифика, устные темы : начальный уровень: Учебно-методическое пособие / Ду

Н.В., Лозовская К.Б., - 2-е изд., стер. - М.:Флинта, 2017. - 36 с. ISBN 978-5-9765-3093-5 - Режим доступа:

http://znanium.com/catalog/product/946687

Щичко В.Ф., Китайский язык. Полный курс перевода [Электронный ресурс]: учебник / Щичко В.Ф., Яковлев Г.Ю. -

М. : Восточная книга, 2012. - 368 с. - ISBN 978-5-7873-0681-1 - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787306811.html

Кочергин И.В., Китайский язык. Аудиотренинг. Продвинутый и завершающий уровни [Электронный ресурс]:

учебное пособие / И.В. Кочергин, Х. Лилян - М. : Восточная книга, 2015. - 144 с. - ISBN 978-5-7873-0992-8 - Режим

доступа: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787309928.html

 

 7.2. Дополнительная литература: 

Китайский язык. Лингвострановедение. Часть I/ДубковаО.В., СелезневаН.В. - Новосиб.: НГТУ, 2011. - 132 с.: ISBN

978-5-7782-1705-8 - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/548156

Дашевская Г.Я., Китайский язык для делового общения [Электронный ресурс] / Дашевская Г.Я., Кондрашевский

А.Ф. - 6-е изд. - М. : Восточная книга, 2011. - 352 с. - ISBN 978-5-7873-0626-2 - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787306262.html

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

1 - www.baidu.com

2 - www.blcup.com

3 - www.ehuayu.com

4 - russian.cri.cn/newru/chinese/

5 - tcfl.tingroom.com/

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

практические

занятия

Практическое занятие форма систематических учебных занятий, с помощью которых

обучающиеся изучают тот или иной раздел определенной научной дисциплины, входящей в

состав учебного плана. Для того чтобы практические занятия приносили максимальную

пользу, необходимо помнить, что упражнение и решение задач проводятся по вычитанному

на лекциях материалу и связаны, как правило, с детальным разбором отдельных вопросов

лекционного курса. Следует подчеркнуть, что только после усвоения лекционного материала

с определенной точки зрения (а именно с той, с которой он излагается на лекциях) он будет

закрепляться на практических занятиях как в результате обсуждения и анализа

лекционного материала, так и с помощью решения проблемных ситуаций, задач. При этих

условиях студент не только хорошо усвоит материал, но и научится применять на практике, а

также получит дополнительный стимул (и это очень важно) для активной проработки

лекции. 
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Вид работ Методические рекомендации

самостоятельная

работа

Самостоятельная работа студентов включает в себя выполнение различного рода заданий,

которые ориентированы на более глубокое усвоение материала изучаемой дисциплины. По

каждой теме учебной дисциплины студентам предлагается перечень заданий для

самостоятельной работы. К выполнению заданий для самостоятельной работы

предъявляются следующие требования: задания должны исполняться самостоятельно и

представляться в установленный срок, а также соответствовать установленным требованиям

по оформлению.

Студентам следует:

- руководствоваться графиком самостоятельной работы, определенным РПД;- выполнять

все плановые задания, выдаваемые преподавателем для самостоятельного выполнения, и

разбирать на семинарах и консультациях неясные вопросы;

- использовать при подготовке нормативные документы КФУ , а именно, положений о

реферате, эссе, контрольной работе, домашнем творческом задании, утвержденные

приказом 611/о от 01 апреля 2014 года, положения о расчетно-аналитической работе,

утвержденного приказом  2161/0 от 19 декабря 2013 года.

 

письменная

работа

При подготовке письменной работы целесообразно придерживаться следующей схемы

изучения вопросов:

уяснение (осмысление), с учетом полученных в Университете знаний, избранной темы

письменной работы;

подбор (поиск) необходимой научной, справочной, учебной литературы, статистических и

социологических сведений, законодательных и иных нормативных правовых актов, а также

иных источников;

- анализ и систематизация собранных по теме работы материалов;

- подготовка плана написания работы;

- написание текста работы в объеме, определяемом видом работы: курсовая работа 30-35

стр. (без приложений); реферат 12-15 стр.; эссе 8-10 стр.; домашнее задание (в

зависимости от темы) 5-8 стр. контрольная работа 3-5 стр..

оформление рукописи работы в соответствии с предъявляемыми требованиями

(оформление титульного листа, сносок, библиографии).

При сборе материалов для написания работы важно ориентироваться как на современные

новейшие нормативные источники (использование нормативных актов в последней

редакции), так и на предшествующее законодательство РСФСР, труды ученых советского

периода и основные научные исследования российских ученых последних 10-15 лет, а также

зарубежный опыт.

В ходе анализа и систематизации имеющихся по теме материалов намечается структура

работы. Целесообразно план работы согласовать с научным руководителем, предложив для

обсуждения несколько вариантов. В соответствии с согласованным планом осуществляется

группировка материалов по главам, параграфам либо по пунктам и их систематизация, т.е.

расположение в определенной логической последовательности. Рубрики или иные

выделения в тексте должны акцентировать внимание на важных, узловых аспектах темы,

выводах, рекомендациях, предложениях.
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тестирование Как и любая другая форма подготовки к контролю знаний, тестирование имеет ряд

особенностей, знание которых помогает успешно выполнить тест. Можно дать следующие

методические рекомендации:

Прежде всего, следует внимательно изучить структуру теста, оценить объем времени,

выделяемого на данный тест, увидеть, какого типа задания в нем содержатся. Это поможет

настроиться на работу. Лучше начинать отвечать на те вопросы, в правильности решения

которых нет сомнений, пока не останавливаясь на тех, которые могут вызвать долгие

раздумья. Это позволит успокоиться и сосредоточиться на выполнении более трудных

вопросов.

Очень важно всегда внимательно читать задания до конца, не пытаясь понять условия ?по

первым словам или выполнив подобные задания в предыдущих тестированиях. Такая спешка

нередко приводит к досадным ошибкам в самых легких вопросах. Если вы не знаете ответа

на вопрос или не уверены в правильности, следует пропустить его и отметить, чтобы потом к

нему вернуться. Психологи также советуют думать только о текущем задании. Как правило,

задания в тестах не связаны друг с другом непосредственно, поэтому необходимо

концентрироваться на данном вопросе и находить решения, подходящие именно к нему.

Кроме того, выполнение этой рекомендации даст еще один психологический эффект ?

позволит забыть о неудаче в ответе на предыдущий вопрос, если таковая имела место.

Многие задания можно быстрее решить, если не искать сразу правильный вариант ответа, а

последовательно исключать те, которые явно не подходят. Метод исключения позволяет в

итоге сконцентрировать внимание на одном-двух вероятных вариантах.

Рассчитывать выполнение заданий нужно всегда так, чтобы осталось время на проверку и

доработку (примерно 1/3-1/4 запланированного времени). Тогда вероятность описок

сводится к нулю и имеется время, чтобы набрать максимум баллов на легких заданиях и

сосредоточиться на решении более трудных, которые вначале пришлось пропустить.

Процесс угадывания правильных ответов желательно свести к минимуму, так как это чревато

тем, что студент забудет о главном: умении использовать имеющиеся накопленные в учебном

процессе знания, и будет надеяться на удачу. Если уверенности в правильности ответа нет,

но интуитивно появляется предпочтение, то психологи рекомендуют доверять интуиции,

которая считается проявлением глубинных знаний и опыта, находящихся на уровне

подсознания.

При подготовке к тесту или даже итоговому экзамену не следует просто заучивать раздел

учебника, необходимо понять логику изложенного материала. Этому немало способствует

составление развернутого плана, таблиц, схем, внимательное изучение исторических карт.

Большую помощь оказывают разнообразные опубликованные сборники тестов,

Интернет-тренажеры, позволяющие, во-первых, закрепить знания, во-вторых, приобрести

соответствующие психологические навыки саморегуляции и самоконтроля. Именно такие

навыки не только повышают эффективность подготовки, позволяют более успешно вести

себя во время экзамена, но и вообще способствуют развитию навыков мыслительной

работы. 

контрольная

работа

Успешное выполнение тестовых заданий является необходимым условием итоговой

положительной оценки в соответствии с рейтинговой системой обучения. Выполнение

тестовых заданий предоставляет студентам возможность самостоятельно контролировать

уровень своих знаний, обнаруживать пробелы в знаниях и принимать меры по их

ликвидации. Форма изложения тестовых заданий позволяет закрепить и восстановить в

памяти пройденный материал. Тестовые задания охватывают основные вопросы по

дисциплине Теоретические основы создания информационного общества. Для

формирования заданий использована как закрытая, так и открытая форма. У студента есть

возможность выбора правильного ответа или нескольких правильных ответов из числа

предложенных вариантов. Для выполнения тестовых заданий студенты должны изучить

лекционный материал по теме, соответствующие разделы учебников, учебных пособий и

других источников. Контрольный тест выполняется студентами самостоятельно во время

семинарских занятий. Студент имеет возможность самостоятельно в режиме обучения

готовиться к тестированию.

Оценка за тест от 1 до 5 баллов включается в общий балл за работу на семинарских

занятиях.
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зачет Каждый учебный семестр заканчивается зачетно-экзаменационной сессией. Подготовка к

зачетно-экзаменационной сессии, сдача зачетов и экзаменов является также

самостоятельной работой студента. Основное в подготовке к сессии повторение всего

учебного материала дисциплины, по которому необходимо сдавать зачет или экзамен.

Только тот студент успевает, кто хорошо усвоил учебный материал. Если студент плохо

работал в семестре, пропускал лекции, слушал их невнимательно, не конспектировал, не

изучал рекомендованную литературу, то в процессе подготовки к сессии ему придется не

повторять уже знакомое, а заново в короткий срок изучать весь учебный материал. Все это

зачастую невозможно сделать из-за нехватки времени. Для такого студента подготовка к

зачету или экзамену будет трудным, а иногда и непосильным делом, а конечный результат

возможное отчисление из учебного заведения.

 

экзамен Просмотреть программу курса, с целью выявления наиболее проблемных тем, вопросов,

которые могут вызвать трудности при подготовке к экзамену. Прорешать тестовые задания,

предложенные в учебно-методическом комплексе. При этом для эффективного закрепления

информации первый раз без использования учебных материалов и нормативно-правовых

актов, второй раз с их использованием. Необходимо помнить:

-ответы на вопросы экзаменатора должны быть четкими и полными.

-студент должен показать навыки грамотного владения необходимым лексическим

материалом.

-показать умения анализировать тексты на китайском языке, осуществлять перевод с

китайского на русский и с русского на китайский.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Освоение дисциплины "Китайский язык" предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

 

Браузер Mozilla Firefox

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

" БиблиоРоссика", доступ к которой предоставлен обучающимся. В ЭБС " БиблиоРоссика " представлены

коллекции актуальной научной и учебной литературы по гуманитарным наукам, включающие в себя публикации

ведущих российских издательств гуманитарной литературы, издания на английском языке ведущих американских

и европейских издательств, а также редкие и малотиражные издания российских региональных вузов. ЭБС

"БиблиоРоссика" обеспечивает широкий законный доступ к необходимым для образовательного процесса

изданиям с использованием инновационных технологий и соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя

электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также

электронные версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по

максимальному количеству профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Освоение дисциплины "Китайский язык" предполагает использование следующего материально-технического

обеспечения:
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Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория состоит из

интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная современными средствами

воспроизведения и визуализации любой видео и аудио информации, получения и передачи электронных

документов. Типовая комплектация мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора,

автоматизированного проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны

преподавателя, включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер (с

техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), конференц-микрофон,

беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы подключения: USB,audio, HDMI.

Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым элементом управления, объединяющим все устройства

в единую систему, и служит полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность

легко управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические занятия,

презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки обучающихся в удобной и доступной

для них форме с применением современных интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в

процессе обучения всех корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее лицензионное программное

обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15 рабочих мест

студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер, лицензионное программное

обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в сеть Интернет. Все компьютеры подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

Лингафонный кабинет, представляющий собой универсальный лингафонно-программный комплекс на базе

компьютерного класса, состоящий из рабочего места преподавателя (стол, стул, монитор, персональный

компьютер с программным обеспечением SANAKO Study Tutor, головная гарнитура), и не менее 12 рабочих мест

студентов (специальный стол, стул, монитор, персональный компьютер с программным обеспечением SANAKO

Study Student, головная гарнитура), сетевого коммутатора для структурированной кабельной системы кабинета.

Лингафонный кабинет представляет собой комплекс мультимедийного оборудования и программного

обеспечения для обучения иностранным языкам, включающий программное обеспечение управления классом и

SANAKO Study 1200, которые дают возможность использования в учебном процессе интерактивные технологии

обучения с использование современных мультимедийных средств, ресурсов Интернета.

Программный комплекс SANAKO Study 1200 дает возможность инновационного ведения учебного процесса, он

предлагает широкий спектр видов деятельности (заданий), поддерживающих как практики слушания, так и

тренинги речевой активности: практика чтения, прослушивание, следование образцу, обсуждение, круглый стол,

использование Интернета, самообучение, тестирование. Преподаватель является центральной фигурой процесса

обучения. Ему предоставляются инструменты управления классом. Он также может использовать многочисленные

методы оценки достижений учащихся и следить за их динамикой. SANAKO Study 1200 предоставляет учащимся

наилучшие возможности для выполнения речевых упражнений и заданий, основанных на текстах, аудио- и

видеоматериалах. Вся аудитория может быть разделена на подгруппы. Это позволяет организовать отдельную

траекторию обучения для каждой подгруппы. Учащиеся могут работать самостоятельно, в автономном режиме,

при этом преподаватель может контролировать их действия. В состав программного комплекса SANAKO Study

1200 также входит модуль Examination Module - модуль создания и управления тестами для проверки конкретных

навыков и способностей учащегося. Гибкость данного модуля позволяет преподавателям легко варьировать типы

вопросов в тесте и редактировать существующие тесты.

Также в состав программного комплекса SANAKO Study 1200 также входит модуль обратной связи, с помощью

которых можно в процессе занятия провести экспресс-опрос аудитории без подготовки большого теста, а также

узнать мнение аудитории по какой-либо теме.

Каждый компьютер лингафонного класса имеет широкополосный доступ к сети Интернет, лицензионное

программное обеспечение. Все универсальные лингафонно-программные комплексы подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;
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- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.04.01

"Педагогическое образование" и магистерской программе Мультилингвальные технологии раннего развития детей

.


